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Fan, Mist, and InstaChill System



 �WARNUNG 
ZUR VERRINGERUNG DES RISIKOS VON BRAND, 
ELEKTROSCHOCK ODER VERLETZUNGEN: BITTE VOR 
DEM GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN DURCHLESEN.

1.	 Dieser Ventilator DARF WEDER Regen noch nassen Bedingungen 
ausgesetzt werden. Das Eindringen von Wasser in den Ventilator 
erhöht die Gefahr von Schäden am Akku sowie die Brandgefahr.

2.	 Haare und lose Gegenstände sicher von den Lufteinlässen 
und-auslässen des Ventilators fernhalten. Lange Haare vor dem 
Gebrauch zurückbinden. Wenn eine Verflechtung auftritt, schalten 

Sie das Gerät sofort aus oder sperren Sie es und trennen Sie es vom 
Stromnetz, wenn es aufgeladen wird.

3.	 Betreibe den Ventilator nur mit sicherer Kleinspannung 
entsprechend der Kennzeichnung auf dem Gerät. Wenn du ein 
Ladegerät für einen anderen Akkutyp verwendest, kann das bei 
einem inkompatiblen Akku zu Brandgefahr führen. 

4.	 �Verwende nur ein externes Netzteil mit diesen Angaben:  
5 VDC, 3 A, 15 W. 

5.	 Achte darauf, dass die Kontakte des Geräts oder der Akku nicht 
durch Metallteile kurzgeschlossen werden. 

6.	 Wenn die Batterie ausläuft, achte darauf, dass die Flüssigkeit nicht 
auf Haut oder in die Augen gelangt. Wenn die Flüssigkeit doch in 
Kontakt damit gekommen ist, spüle die Stelle gründlich mit viel 
Wasser und suche einen Arzt auf.

7.	 ERSTICKUNGSGEFAHR. Dochte und andere Kleinteile immer 
außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

8.	 Kinder müssen beaufsichtigt werden, damit sie NICHT mit dem 
Ventilator spielen. 

9.	 Den Ventilator NUR mit dem mitgelieferten Ladekabel aufladen. 
Das Ladekabel vor jedem Gebrauch auf Schäden prüfen. Nicht 
verwenden oder laden, wenn das Ladekabel beschädigt ist. 

10.	 Den Ventilator NICHT in Umgebungen über 40 °C oder unter 
4,4 °C laden oder benutzen.

11.	 Den Ventilator, den Sprühnebel-Pod oder die Kühlplatte 
NICHT in Umgebungen über 40 °C betreiben, da extreme 
Umgebungstemperaturen die Leistung beeinträchtigen oder zu 
einer Kondensation führen können. 
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WICHTIGE 
SICHERHEITSHINWEISE
NUR FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH GEEIGNET.
Die bedienungsanleitung finden sie im benutzerhandbuch.
Bestimmungsgemäße Verwendung: Zur persönlichen Abkühlung. Nicht 
dem Regen aussetzen und nicht in nassen Umgebungen verwenden.

HINWEIS: Nach jeder Nutzung den Wassertank entleeren 
und vollständig trocknen lassen, um das Versprühen von 
abgestandenem Wasser zu vermeiden.

LESEN SIE VOR DER VERWENDUNG DIE WICHTIGEN 
SICHERHEITSHINWEISE UND BEWAHREN SIE SIE ZUR 
SPÄTEREN EINSICHT AUF.



12.	 Die Kühlplatte nur mit trockenen Händen berühren. Andernfalls 
besteht das Risiko anzuhaften oder von Unbehagen durch die kalte 
Oberfläche. 

13.	 Dieser Ventilator darf nicht durch Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten (einschließlich 
Kindern) oder ohne die nötige Erfahrung und das Wissen verwendet 
werden, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder haben von dieser  
Person Anweisungen zur Verwendung des Ventilators erhalten. 

14.	 Den Ventilator niemals in der Nähe von Schwimmbecken, 
Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen Behältern 
mit Wasser verwenden. 

15.	 Den Ventilator NICHT benutzen, wenn er nicht ordnungsgemäß 
funktioniert bzw. beschädigt oder in Wasser getaucht wurde. 

16.	 Dieses Produkt ist KEIN Luftbefeuchter. Die Vernebelungsfunktion 
NICHT in der Nähe von Säuglingen oder Kleinkindern verwenden. 

17.	 Elektronische Geräte, die nicht wasserfest sind, vom 
Sprühnebel fernhalten. 

18.	 Im Bereich des Sprühnebels KEINE elektrischen Geräte verwenden. 

19.	 Um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden, die 
Sprühnebelplatte aus Metall bei eingeschaltetem Ventilator 
NICHT berühren.

20.	Niemals versuchen, andere Substanzen als gefiltertes oder 
sauberes Leitungswasser zu vernebeln. KEIN destilliertes, warmes 
oder heißes Wasser verwenden. Nur kaltes Wasser oder Wasser mit 
Zimmertemperatur verwenden. 

21.	 KEINE Duftstoffe (wie Parfüms oder Öle) im Wassertank oder an 
Teilen des Ventilators verwenden. 

22.	Die Sprühnebelfunktion darf NICHT mit einem leeren Wassertank 
betrieben werden. Die Sprühnebelplatte aus Metall kann bei Betrieb 
ohne Wasser hohe Temperaturen erreichen. 

23.	NICHT verwenden, wenn der Ventilator nicht ordnungsgemäß 
funktioniert, beschädigt wurde oder ins Wasser gefallen ist.

24.	Außenteile, Kunststoffe, nicht elektronische Teile nur von Hand mit 
einem feuchten Tuch oder einem Alkoholtuch reinigen. 

25.	Vor der Reinigung oder anderen Wartungsarbeiten muss der 
Ventilator vom Ladekabel und der Stromversorgung 
getrennt werden. 

26.	Die Reinigung und durch den Anwender vorzunehmende 
Wartungsarbeiten dürfen von Kindern nur unter Aufsicht 
vorgenommen werden. 

27.	 Die Kühlplatte vor dem Reinigen oder Bewegen auf 
Raumtemperatur bringen, um Kondensation zu vermeiden. 

28.	KEINE scharfen oder metallischen Gegenstände auf der Oberfläche 
der Kühlplatte verwenden, um Kratzer oder Beeinträchtigungen der 
Kühlfunktion zu vermeiden. 

29.	Wenn die Oberfläche der Kühlplatte beschädigt, rissig oder 
übermäßig vereist erscheint, stellen Sie die Verwendung ein und 
wenden Sie sich an einen autorisierten Kundendienst.

30.	NICHT versuchen, elektrische oder mechanische Funktionen dieses 
Ventilators zu reparieren oder anzupassen, da dies zu Gefahren und 
zum Verlust der Garantie führen kann. 

31.	 Nur Zubehör von Shark verwenden. 

32.	Das Produkt nicht im Freien lagern, um Schäden durch  
Witterungs- oder Umwelteinflüsse zu vermeiden.
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SICHERHEITSWARNUNG ZU LITHIUM-AKKUS  

LITHIUM-AKKUS SPEICHERN EINE GROSSE MENGE AN 
ENERGIE UND KÖNNEN BEI FEHLERHAFTER VERWENDUNG ZU 
FEUER ODER EXPLOSIONEN FÜHREN.
AKKUENTNAHME UND -ENTSORGUNG
Dieses Produkt enthält einen integrierten Lithium-Akku. 
Dieses Gerät wird mit einem Akku, Modell FA020BAT50P 
von Huizou BlueWay Electronics Co., Ltd., oder von Blueway 
VINA Company Limited betrieben. Den Akku NUR mit dem 
mitgelieferten Kabel wiederaufladen.
Das Produkt NICHT mit dem eingebauten Akku verbrennen 
oder zum Kompost geben. In einigen Ländern ist es verboten, 
gebrauchte Lithium-Akkus im Hausmüll oder kommunalen 
Abfall zu entsorgen. Verbrauchte Akkus zum Recycling in ein 
autorisiertes Recyclingzentrum oder ins Geschäft bringen. 
Informationen zur Abgabe von Altbatterien erteilt das örtliche 
Recyclingzentrum.
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WARTUNG
Hauptgerät und InstaChill-Kühlplatte
1.	� Den Ventilator vor der Reinigung ausschalten und vom 

Stromnetz trennen. 
2.	�Die Außenflächen mit einem feuchten Tuch oder einem Alkoholtuch 

abwischen. Zum Reinigen das Produkt NICHT in Wasser tauchen oder 
mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten übergießen.

Hinweis: Das Lufteinlassgitter ist nicht abnehmbar.
Reinigung und Wartung des Sprühnebel-Pods
Den Wassertank nach jedem Gebrauch vollständig entleeren und trocknen 
lassen. Es wird empfohlen, wöchentlich oder bei Bedarf eine gründliche 
Reinigung mit Einweichen durchzuführen:
1.	 �Den Sprühnebel-Pod vom Ventilator trennen.
2.	�Den Docht aus dem Sprühnebel-Pod entnehmen und 

monatlich austauschen.
3.	�Den Wassertank mit 10 ml unverdünntem, destilliertem weißem Essig 

(5 Vol.-% Essigsäure) füllen und 5 bis 7 Minuten einwirken lassen. Den 
Essig NICHT länger als 15 Minuten einwirken lassen.

4.	�Den Tank gänzlich ausleeren und mit sauberem Leitungswasser oder 
gefiltertem Wasser wieder befüllen.

5.	�Sicherstellen, dass der Wassertank und die Sprühnebelkappe vollständig 
verschlossen sind, dann das Gerät 10 Sekunden lang schütteln.

6.	�Das Wasser gänzlich aus dem Tank ausgießen.
7.	 �Die Schritte 4 bis 6 wiederholen, um den Wassertank 

gründlich auszuspülen.
8.	�Vor dem Einsetzen des neuen Dochtes den Tank vollständig 

trocknen lassen.

Entspricht den ICAO-Vorschriften



BITTE AUFMERKSAM DURCHLESEN UND ZUR INFORMATION 
AUFBEWAHREN
Diese Bedienungsanleitung soll helfen, sich umfassend mit dem Shark® 
Ventilator vertraut zu machen.
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. 
Im ständigen Bemühen um die fortlaufende Verbesserung unserer 
Produkte behalten wir uns Änderungen der hierin enthaltenen 
Spezifikationen ohne Ankündigung vor.

TIPP: Du findest die Modell- und Seriennummer auf dem QR-
Code an der Innenseite des Geräts.

WICHTIGE INFORMATIONEN
REGISTRIERE DEINEN KAUF

 registeryourshark.com

 QR-Code mit einem Mobilgerät scannen.

BEWAHRE SIE FOLGENDE INFORMATIONEN GUT AUF
Modellnummer: ���������������������������������������
Seriennummer: � ��������������������������������������
Kaufdatum �������������������������������������������  
(Beleg aufbewahren)
Gekauft bei: ������������������������������������������
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Vorteile der Registrierung des Produkts und der Erstellung eines Kontos:
• �Einfacher und schneller Produkt-Support und Zugriff auf 

Garantieinformationen
• Anleitungen zur Fehlerbehebung und Produktpflege
• Vorab-Informationen zu exklusiven Produkt-Werbeaktionen

TECHNISCHE DATEN
Netzspannung: 	 5 V  3 A

Leistung:	 15 W



Diese Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit 
dem normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Indem Sie 
sicherstellen, dass dieses Gerät korrekt entsorgt wird, helfen 
Sie mit, potenziell negativen Folgen für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit vorzubeugen, und Sie tragen dazu 
bei, dass Materialien nachhaltig wiederverwendet werden. 

Benutzen Sie bitte für die Rückgabe des Altgeräts entsprechende 
Rückgabe- und Sammelsysteme oder kontaktieren Sie den 
Einzelhändler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben. Dieser kann 
das Produkt für ein umweltfreundliches und sicheres Recycling 
zurücknehmen.

SharkNinja Europe Ltd,
1st/2nd Floor Building 3150,
Thorpe Park, Century Way,
Leeds, England, LS15 8ZB
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt am Main,
Germany
sharkclean.eu

© 2026 SharkNinja Operating LLC. SHARK ist eine in der Europäischen 
Union eingetragene Marke von SharkNinja Operating LLC.
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GARANTIE
2 JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE FÜR FA020EU Series

Wenn Sie als Verbraucher ein Produkt in Deutschland kaufen, erhalten 
Sie automatisch Ihre gesetzlichen Gewährleistungsrechte hinsichtlich 
der Mangelfreiheit des jeweiligen Produktes. Sie können diese 
gesetzlichen Rechte Ihrem Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt 
erworben haben, gegenüber geltend machen oder uns gegenüber, 
sofern Sie das Produkt direkt bei Shark erworben haben. Die 
Inanspruchnahme dieser gesetzlichen Rechte ist unentgeltlich. 

Allerdings haben wir bei Shark so großes Vertrauen in die Qualität 
unserer Produkte, dass wir Ihnen eine zusätzliche Herstellergarantie 
von 2 Jahren bieten. Die Garantiefrist beginnt mit der Lieferung des 
Produktes. Diese Garantie schränkt Ihre gesetzlichen Rechte aus dem 
Kaufvertrag mit dem Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben 
haben, oder die Verpflichtungen Ihres Einzelhändlers aus dem 
Kaufvertrag mit ihm nicht ein. Das gilt auch gegenüber uns, wenn Sie 
das Produkt direkt von Shark erworben haben. 

Nachfolgend werden die Bedingungen und der Umfang unserer 
Herstellergarantie beschrieben, die Shark Germany GmbH, Rotfeder-
Ring 9, 60327 Frankfurt am Main (Deutschland) gibt.

Shark-Garantie 
Wo ist die Garantie räumlich gültig? 
Bitte beachten Sie, dass die 2 Jahres-Garantie für alle Produkte 
Geltung hat, die bei einem Händler (online und offline) mit Sitz in 
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Deutschland gekauft wurden. 
Die Garantie gilt nur in dem Land, in dem das Produkt gekauft wurde.

Wie mache ich die Garantie geltend? 
Wenden Sie sich hierzu bitte an unseren Kundendienst. Unsere 
Kundendienst-Helpline (0800 000 9063) ist von Montag bis Freitag 
von 9.00 bis 18.00 Uhr für Sie da. Der Anruf ist kostenlos, und Sie 
werden sofort zu einem Mitarbeiter von uns durchgestellt. Halten 
Sie hierzu auch bitte Ihren Kaufbeleg bereit. Bitte bewahren Sie den 
Kaufbeleg immer auf. Wenn ein Garantiefall eintritt, brauchen wir den 
Kaufbeleg, um zu prüfen, ob die Informationen, die Sie uns gegeben 
haben, korrekt sind. Wenn Sie keinen gültigen Kaufbeleg vorlegen 
können, verlieren Sie dadurch Ihren Garantieanspruch. 

Sie können unserem Kundendienst auch eine E-Mail an  
kundendienst-de@sharkninja.com schicken. Bitte fügen Sie auch 
hier eine Kopie Ihres Kaufbeleges bei und schildern Sie uns Ihren 
Garantiefall so detailliert wie möglich.

Wenn Sie uns mit einem Garantieanspruch kontaktieren, werden 
wir in erster Linie entsprechende Fehlerbehebungsmaßnahmen mit 
Ihnen durchführen und, je nach Ergebnis, den weiteren Verlauf mit 
Ihnen besprechen. In den meisten Fällen werden wir Ihnen Ersatzteile 
schicken oder Ihr Gerät komplett ersetzen, falls der Fehler nicht mit 
einem Ersatzteil gelöst werden kann. 

Sie erhalten auch Online-Unterstützung unter sharkclean.de 

Wie registriere ich meine Garantie? 
Sie können Ihre Garantie innerhalb von 28 Tagen ab dem Kaufdatum 
online registrieren. 

Um Zeit zu sparen, halten Sie bitte die folgenden Informationen zu 
Ihrem Produkt bereit: 
• Modellnummer 
• Seriennummer (falls verfügbar) 
• Kaufdatum des Produkts (Kauf- oder Lieferbeleg) 

Um sich zu registrieren, besuchen Sie bitte sharkclean.de 

Welche Vorteile habe ich von der Registrierung meiner Garantie? 
Die Registrierung der Garantie ist keine Voraussetzung für deren 
Geltendmachung. Wenn Sie Ihre Garantie aber registrieren, können Sie 
auch unseren Newsletter mit Tipps, Ratschlägen und Gewinnspielen 
abonnieren. Über den Newsletter erhalten Sie aktuelle Nachrichten zu 
neuen Technologien und Produkten von Shark. Wenn Sie Ihre Garantie 
online registrieren, erhalten Sie sofort eine Bestätigung, dass Ihre 
Daten bei uns eingegangen sind. 

Details zu unserer Datenschutzrichtlinie finden Sie unter sharkclean.de 

Was wird durch die Garantie abgedeckt? 
Reparatur oder Ersatz Ihres Produkts (nach Wahl von uns), 
einschließlich aller Teile und der Arbeitszeit bei Konstruktions-, 
Material- und Verarbeitungsfehlern (inklusive Transport- und 
Versandkosten). 

Was wird durch die Garantien nicht abgedeckt? 
•	 Normaler Verschleiß. 
•	 �Versehentliche Beschädigungen, Fehler, verursacht durch fahrlässigen 

Gebrauch oder nachlässige Pflege, Fehlbedienung, Vernachlässigung, 
achtlose oder unsachgemäße Handhabung des Produkt, die nicht 
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in Übereinstimmung mit den Anweisungen in der mitgelieferten 
Bedienungsanleitung von Shark zu Ihrem Produkt erfolgt. 

•	� Gebrauch des Produkt zu anderen Zwecken als dem normalen 
Gebrauch im Haushalt. 

•	� Der Gebrauch von Teilen, die nicht in Übereinstimmung mit den 
Anweisungen in der Bedienungsanleitung montiert oder installiert 
wurden. 

•	� Verwendung von Teilen und Zubehör, die keine 
Originalkomponenten von Shark sind. 

•	� Fehlerhafte Installation (außer, wenn die Installation von Shark 
durchgeführt wurde).

•	� Wenn Reparaturen oder Änderungen, die nicht von Shark und 
seinen Handelsvertretern oder Vertragshändlern, sondern von Dritten 
durchgeführt wurden, es sei denn, Sie können nachweisen, dass 
die Reparaturen oder Änderungen, die von anderen durchgeführt 
wurden, nicht mit dem Mangel zusammenhängen, für den Sie die 
erweiterte Garantie ausüben. 

Was geschieht, wenn meine Garantie ausläuft? 
Shark stellt keine Produkt her, die nur für eine begrenzte Zeit 
funktionieren. Wir wissen es zu schätzen, wenn Kunden ihr Produkt 
auch nach Ablauf der Garantiefrist reparieren lassen möchten. Bitte 
kontaktieren Sie in diesem Falle unsere Kundendienst-Helpline unter 
der Rufnummer 0800 000 9063. 

Wo kann ich Originalersatzteile und Originalzubehör von Shark kaufen? 
Die vollständige Palette der Ersatz- und Zubehörteile von Shark für 
alle Shark- Produkte finden Sie unter sharkclean.de 



IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS
SUITABLE FOR HOUSEHOLD USE ONLY.
Refer to owner’s guide for operating instructions.
Intended use: For personal cooling. Do not expose to rain or use in 
wet environments.

NOTE: After every use, empty the water tank and let it dry 
completely to prevent stagnant water from being misted.

 �WARNING 
TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR 
INJURY: READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE.

1.	 DO NOT expose this fan to rain or wet conditions. Water 
entering the fan will increase the possibility of battery 
damage and risk of fire.

2.	 Keep hair and loose items securely away from the fan’s air 
inlets and outlets. Tie back long hair before use.  
If entanglement occurs, power off or lock the unit 
immediately and disconnect power if charging.

3.	 The fan must only be supplied at safety extra-low voltage 
corresponding to the marking on the appliance itself. Using 
a charger designed for a different battery type may create a 
risk of fire when used with a battery which is incompatible.

4.	 Use only an external supply with the following specifications: 
5 VDC, 3 A, 15 W.

5.	 Be aware of the risk of terminals of the battery-operated 
appliance or battery being short-circuited by metal objects.

6.	 In the event of a battery leaking, do not allow the liquid to 
come into contact with the skin or eyes. If contact has been 
made, wash the affected area with copious amount of water 
and seek medical advice.

7.	 CHOKING HAZARD. Always keep wicks and any other small 
parts out of the reach of children. 

8.	 Children should be supervised to ensure that they DO NOT 
play with the fan. 

9.	 Charge the fan ONLY with the charging cable supplied with 
the fan. Inspect charging cable for damage before every use. 
Do not use damaged charger cable. 

10.	DO NOT charge or operate the fan in environments above 
40°C (104°F) or below 4.4°C (40°F).

11.	 DO NOT operate the fan, misting pod, or cooling plate 
in environments above 40°C (104°F), as extreme 
ambient temperatures may impair performance or cause 
condensation. 
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READ IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
BEFORE USE AND SAVE FOR FUTURE REFERENCE.



12.	Keep hands dry when touching the cooling plate to reduce 
risk of sticking or discomfort from the cold surface. 

13.	This fan is not intended for use by anyone (including children) 
with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the fan by a 
person responsible for their safety. 

14.	Never use this fan near pools, bathtubs, showers, basins, or 
other vessels containing water. 

15.	DO NOT use if fan is not working as it should, has been 
damaged, or dropped into water. 

16.	This product is NOT a humidifier. DO NOT use mist around 
infants or small children. 

17.	 Keep non-waterproof electronic equipment and appliances 
out of the misting stream. 

18.	DO NOT handle live electrical products while in range of the 
misting stream. 

19.	To avoid accidental damage or injury DO NOT touch the 
metal surface of the misting pod while the fan is on.

20.	Never attempt to mist substances other than filtered or clean 
tap water. DO NOT use distilled, warm, or hot water. Only use 
cold or room temperature water. 

21.	DO NOT use any scented products (fragrances, oils, etc.) in 
the water tank or on any part of the fan. 

22.	DO NOT attempt to operate the misting feature with an 
empty water tank. The metal surface of the misting pod may 
reach high temperatures if operated without water. 

23.	DO NOT use if fan is not working as it should, has been 
damaged, or dropped into water.

24.	Hand wash exterior/hard plastic/non-electronic parts with 
damp cloth or alcohol wipe. 

25.	Prior to cleaning or other maintenance, the fan must be 
unplugged from the charging cable and power supply. 

26.	Cleaning and user maintenance shall not be done by children 
without supervision. 

27.	Allow the cooling plate to reach room temperature before 
cleaning or moving it to avoid condensation. 

28.	DO NOT use sharp or metallic objects on the cooling plate 
surface to prevent scratching or compromising the 
cooling function. 

29.	If the cooling plate surface appears damaged, cracked, 
or excessively frosted, discontinue use and contact an 
authorised service center.

30.	DO NOT attempt to repair or adjust any electrical or 
mechanical functions of this fan, as this may cause danger 
and void the warranty. 

31.	Only use Shark-branded accessories. 

32.	Avoid storing the product outside to prevent damage from 
weather or environmental conditions.
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LITHIUM BATTERY SAFETY WARNINGS  

LITHIUM BATTERIES STORE A LARGE AMOUNT OF ENERGY 
AND WILL VENT FIRE OR EXPLODE IF MISTREATED.
BATTERY REMOVAL AND DISPOSAL
This product contains an integral lithium battery. 
This appliance is operated by a rechargeable battery, model 
FA020BAT50P from Huizou BlueWay Electronics Co., Ltd., or 
from Blueway VINA Company Limited. ONLY recharge the battery 
with the cable supplied with the unit.
DO NOT incinerate or compost the product with its integral 
battery. In some areas, it is illegal to place spent lithium batteries 
in the trash or in a municipal solid waste stream. Return spent 
battery to an authorised recycling centre or to retailer for 
recycling. Contact your local recycling centre for information on 
where to drop off the spent battery.

MAINTENANCE 
Main Unit & InstaChill Cooling Plate 
1.	� Turn off the fan and disconnect the power before cleaning. 
2.	�Wipe fan surfaces with a damp cloth or alcohol wipe. 

DO NOT submerge or pour water or other liquids to clean 
the product. 

Note: The air inlet grill is not removable.
Misting Pod Cleaning and Maintenance
Empty and dry the water tank completely after every use. 
We recommend performing a clean soak every week, 
or as needed:
1.	Disconnect the misting pod from the fan. 
2.	Remove the wick from the misting pod and replace monthly. 
3.	�Fill the water tank with 10 mL of undiluted distilled white 

vinegar (5% acetic acid by volume) and let sit for 5–7 minutes.
DO NOT let the vinegar sit for more than 15 minutes. 

4.	�Carefully empty the tank and refill with clean tap or 
filtered water. 

5.	�Ensure the water tank and misting cap are fully sealed, then 
shake the pod for 10 seconds. 

6.	Carefully empty the water out of the tank. 
7.	Repeat steps 4–6 to thoroughly rinse the water tank. 
8.	Let the tank dry completely before installing a new wick.
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Complies with ICAO regulations
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PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE
This Instruction Guide is designed to help you get a complete 
understanding of your new Shark® Fan.
Illustrations may differ from actual product. We are constantly 
striving to improve our products; therefore, the specifications 
contained herein are subject to change without notice.

Benefits of registering your product and creating an account:
• �Get easier, faster product support and access to 

warranty information
• Access troubleshooting and product care instructions
• Be among the first to know about exclusive product promotions

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Voltage: 	 5 V  3 A

Watts:	 15W

TIP: You can find the model and serial numbers on the QR code 
located on the inside of your unit.

IMPORTANT INFORMATION
REGISTER YOUR PURCHASE

 registeryourshark.com

 Scan QR code using mobile device.

RECORD THIS INFORMATION
Model Number: ������������������������
Serial Number: �������������������������
Date of Purchase �����������������������  
(keep receipt)
Store of Purchase: ����������������������



This marking indicates that this product should not 
be disposed with other household wastes. To prevent 
possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to 
promote the sustainable reuse of material sources. To 

return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where this product was 
purchased. They can take this product for environmentally 
safe recycling.

SharkNinja Europe Ltd,
1st/2nd Floor Building 3150,
Thorpe Park, Century Way,
Leeds, England, LS15 8ZB
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt am Main,
Germany
sharkclean.eu

© 2026 SharkNinja Operating LLC. SHARK is a registered 
trademark in the European Union of SharkNinja Operating LLC.
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SHGUARANTEE
2 YEAR LIMITED GUARANTEE

When a consumer buys a product in Europe, they get the benefit 
of legal rights relating to the quality of the product (your statutory 
rights). You can enforce these rights against your retailer. We give 
you an additional manufacturer’s guarantee of 2 years. These terms 
and conditions relate to our manufacturer’s guarantee only – your 
statutory rights are unaffected. 
The conditions below describe the prerequisites and scope of our 
guarantee. They do not affect your statutory rights or the obligations 
of your retailer and your contract with them.

Shark Guarantees 
Every Shark product comes with a free parts and labour guarantee. 
You’ll also find online support at sharkclean.eu 

How do I register my Shark guarantee? 
You can register your guarantee online within 28 days of purchase. To 
save time, you’ll need the following information about your product. 
• Date you purchased the product (receipt or delivery note). 
• To register online, please visit sharkclean.eu 

IMPORTANT: 
• 	� The guarantee will only cover your product from the date of purchase.
• 	� The free Shark guarantee is only valid in the country where the 

product was purchased. 
• 	� Please keep your receipt at all times. Should you need to use your 

guarantee we will need your receipt to verify the information you 
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SHhave supplied to us is correct. The inability to produce a valid 
receipt may invalidate your guarantee.

What are the benefits of registering my free Shark guarantee? 
When you register your guarantee we’ll have your details to hand if 
we ever need to get in touch. You can also receive tips and advice 
on how to get the best out of your Shark product and hear the latest 
news about new Shark technology and launches. If you register your 
guarantee online, you’ll get instant confirmation that we’ve received 
your details.

What is covered by the free Shark guarantee? 
Repair or replacement of your Shark product (at Shark’s discretion), 
including all parts and labour. A Shark guarantee is in addition to your 
legal rights as a consumer. 

What is not covered by the free Shark guarantee? 
1. 	� Normal wear and tear of wearable parts (such as accessories). 

Replacement parts are available for purchase at sharkclean.eu 
2. 	� Damage caused by misuse, abuse, negligent handling, failure to 

perform required maintenance or damage due to mishandling in 
transit. 

3. 	� Damage caused by maintenance not authorised by Shark. 

Where can I buy genuine Shark spares and accessories? 
You’ll find a full range of Shark spares and replacement parts/
accessories for all Shark products at sharkclean.eu 

Please remember that damage caused by the use of non-Shark spares 
may not be covered under your guarantee.



INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES
SOLO APTO PARA USO DOMÉSTICO.
Consulte la guía del propietario para obtener instrucciones  
de funcionamiento.
Uso previsto: Para refrigeración personal. No lo exponga a la 
lluvia ni lo utilice en entornos húmedos.

NOTA: Después de cada uso, vacía el depósito de agua y deja 
que se seque por completo para evitar que la próxima vez se 
nebulice agua estancada.

 �ADVERTENCIA 
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA 
ELÉCTRICA O LESIONES: LEE ESTAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE USAR EL PRODUCTO.

1.	 NO exponga este ventilador a la lluvia ni a la humedad. La entrada 
de agua en el ventilador aumentará la posibilidad de daños en la 
batería y el riesgo de incendio.

2.	 Mantén el cabello y los objetos sueltos alejados de las tomas y 
salidas de aire del ventilador. Anuda el cabello largo antes de usar 
el ventilador. Si se produce un enredo, apague o bloquee la unidad 
inmediatamente y desconecte la alimentación si se está cargando.

3.	 El ventilador debe alimentarse únicamente con voltaje extrabajo 
y seguro, conforme al marcado del aparato. El uso de un cargador 
diseñado para un tipo de batería diferente puede generar riesgo de 
incendio si se utiliza con una batería incompatible. 

4.	 Utiliza únicamente una fuente de alimentación externa con las 
siguientes especificaciones: 5 V CC, 3 A, 15 W. 

5.	 Ten en cuenta el riesgo de cortocircuito en los terminales del 
aparato o de la batería si entran en contacto con objetos metálicos. 

6.	 En caso de fuga de la batería, no permitas que el líquido entre en 
contacto con la piel o los ojos. Si se produce contacto, lava la zona 
afectada con abundante agua y consulta con un médico. 

7.	 PELIGRO DE ASFIXIA. Mantén las mechas y cualquier otra pieza 
pequeña fuera del alcance de los niños en todo momento. 

8.	 Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que NO jueguen 
con el ventilador. 

9.	 Carga el ventilador SOLO con el cargador suministrado con el 
ventilador. Antes de cada uso, inspecciona el cargador para 
comprobar si presenta daños. NO uses el cargador si presenta 
daños. 

10.	NO hagas cargue ni funcionar el ventilador en entornos con 
temperaturas superiores a 40 °C o inferiores a 4,4 °C.

11.	 NO utilices el ventilador, el sistema de nebulización o la placa 
de refrigeración en entornos superiores a 40 °C, ya que las 
temperaturas ambiente extremas pueden afectar al rendimiento  
o provocar condensación. 
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LEA LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
ANTES DE USAR EL PRODUCTO Y GUÁRDELAS PARA 
FUTURAS CONSULTAS.



12.	 Mantén las manos secas cuando toques la placa de refrigeración 
para reducir el riesgo de que se te peguen los dedos o de molestias 
por la superficie fría. 

13.	 Este ventilador no debe ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con discapacidades físicas, sensoriales o intelectuales, o que 
carezcan de la experiencia y los conocimientos necesarios, a menos 
que otra persona responsable de su seguridad las supervise y las 
instruya debidamente. 

14.	No utilices este ventilador cerca de piscinas, bañeras, duchas, 
lavabos u otros recipientes que contengan agua. 

15.	 NO utilices el ventilador si no funciona correctamente, ha sufrido 
daños o se ha sumergido en agua. 

16.	Este producto NO es un humidificador. NO uses nebulización cerca 
de bebés o niños pequeños. 

17.	 Mantén los aparatos electrónicos y los electrodomésticos no 
estancos lejos del chorro de nebulización. 

18.	 NO manipules productos eléctricos con tensión que se encuentren 
en el rango de alcance del chorro de nebulización. 

19.	 Para evitar daños o lesiones accidentales, NO toques la placa 
metálica del sistema de nebulización mientras el ventilador 
esté encendido.

20.	No trates nunca de nebulizar sustancias que no sean agua del grifo 
limpia o filtrada. NO utilices agua destilada, tibia ni caliente. Utiliza 
únicamente agua fría o a temperatura ambiente. 

21.	 NO uses productos perfumados (fragancias, aceites esenciales, 
etc.) en el depósito de agua ni en ninguna otra parte del ventilador. 

22.	NO utilices la función de nebulización con el depósito de agua 
vacío. La placa metálica del sistema de nebulización podría alcanzar 
temperaturas elevadas si se utiliza sin agua. 

23.	NO utilice el ventilador si no funciona correctamente, si está dañado 
o si se ha caído al agua.

24.	Lava a mano solo con agua y un paño húmedo el exterior, el plástico 
duro y las partes no electrónicas. 

25.	Antes de la limpieza u otro tipo de mantenimiento, el ventilador 
debe estar desenchufado del cargador y de la fuente 
de alimentación. 

26.	Los niños no deben encargarse de la limpieza ni del mantenimiento 
sin supervisión. 

27.	Para evitar la condensación, deja que la placa de refrigeración 
alcance la temperatura ambiente antes de limpiarla o moverla. 

28.	Para evitar que se raye la placa de refrigeración o se estropee la 
función de refrigeración, NO utilices objetos afilados o metálicos en 
la superficie de la placa de refrigeración. 

29.	Si la superficie de la placa de refrigeración presenta daños, grietas 
o un exceso de escarcha, deje de utilizarla y póngase en contacto 
con un centro de servicio autorizado.

30.	NO intentes reparar ni ajustar ninguna de las funciones eléctricas 
o mecánicas de este ventilador, ya que esto podría causar daños y 
anular la garantía. 

31.	 Utiliza únicamente accesorios de la marca Shark. 
32.	Para evitar daños causados por el clima o las condiciones 

ambientales, evita almacenar el producto en el exterior.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA BATERÍA DE LITIO 

 
LAS BATERÍAS DE LITIO ALMACENAN UNA GRAN CANTIDAD 
DE ENERGÍA Y PUEDEN INCENDIARSE O EXPLOTAR SI SE 
MANEJAN SIN CUIDADO. 
EXTRACCIÓN Y ELIMINACIÓN DE LA BATERÍA
Este producto contiene una batería de litio integrada. 
Esta unidad funciona con una batería recargable, modelo 
FA020BAT50P de Huizou BlueWay Electronics Co., Ltd. o de 
Blueway VINA Company Limited. Recarga la batería SOLO con el 
cable suministrado con la unidad.
NO incineres ni deseches en la basura orgánica el producto 
con la batería integrada. En algunas regiones es ilegal desechar 
baterías de litio usadas en la basura o junto con los residuos 
sólidos urbanos. Lleva las pilas gastadas a un centro de reciclaje 
autorizado o bien a un minorista para que este se encargue 
de reciclarla. Ponte en contacto con el centro de reciclaje más 
cercano para saber dónde puedes depositar las pilas gastadas.

MANTENIMIENTO
Unidad principal y placa de refrigeración InstaChill
1.	� Apaga el ventilador y desconéctalo de la toma de corriente antes 

de limpiarlo.
2.	�Limpia las superficies del ventilador con un paño húmedo o una 

toallita con alcohol. NO sumerjas ni viertas agua u otros líquidos 
sobre el producto para limpiarlo. 

Nota: La rejilla de entrada de aire no es extraíble. 
Limpieza y mantenimiento del sistema de nebulización
Vacía y seca completamente el depósito de agua después de cada 
uso. Se recomienda realizar una limpieza profunda cada semana o 
según sea necesario: 
1.	 Desconecta el sistema de nebulización del ventilador. 
2.	Retira la mecha del sistema de nebulización y sustitúyela cada mes. 
3.	�Llena el depósito de agua con 10 ml de vinagre blanco destilado sin 

diluir (5 % de ácido acético en volumen) y déjalo actuar entre 5 y 7 
minutos. NO dejes actuar el vinagre durante más de 15 minutos. 

4.	�Vacía con cuidado el depósito y vuelve a llenarlo con agua del grifo 
limpia o filtrada. 

5.	�Asegúrate de que el depósito de agua y la tapa del sistema de 
nebulización estén bien cerrados y, a continuación, agita la unidad 
durante 10 segundos. 

6.	Vacía con cuidado el agua del depósito. 
7.	Repite los pasos del 4 al 6 para enjuagar bien el depósito de agua. 
8.	�Deja que el depósito se seque completamente antes de instalar 

una mecha nueva.
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Cumple con las normativas de la OACI
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LEE ESTE DOCUMENTO CON ATENCIÓN Y GUÁRDALO PARA 
FUTURAS CONSULTAS.
Esta guía de instrucciones está concebida para ayudarte a entender 
perfectamente tu nuevo ventilador Shark®.
Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto. Nos esforzamos 
constantemente por mejorar nuestros productos. Así pues, las 
especificaciones incluidas en la presente guía están sujetas a cambios sin 
previo aviso.

Ventajas de registrar tu producto y crear una cuenta:
• �Recibe asistencia para el producto de forma más rápida y sencilla; accede 

también a información sobre la garantía.
• �Accede a las instrucciones relativas a la resolución de problemas y al 

mantenimiento del producto.
• �Sé una de las primeras personas en enterarte de promociones exclusivas 

de productos.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Voltaje: 	 5 V  3 A
Vatios:	 15 W

NOTA: El número de modelo y el número de serie figuran en el 
código QR que se encuentra en el interior del producto.

INFORMACIÓN IMPORTANTE
REGISTRA TU COMPRA

 registeryourshark.com

 Escanea el código QR con un móvil.

ANOTA LOS SIGUIENTES DATOS
Número de modelo: � �������������������
Número de serie: �����������������������
Fecha de compra: ����������������������  
(Guarda el comprobante.)
Establecimiento de compra: ��������������
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GARANTÍA
GARANTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS 

Cuando un consumidor compra un producto en España, está 
amparado por los derechos legales en lo que respecta a la calidad 
de dicho producto (tus derechos legales). Puedes hacer valer esos 
derechos ante tu proveedor. No obstante, Shark confía tanto en 
la calidad de sus productos que te otorga una garantía adicional 
del fabricante de 2 años. Estos términos y condiciones se refieren 
únicamente a la garantía que ofrece el fabricante: tus derechos 
legales no se ven afectados.

A continuación, se detallan los requisitos previos y el alcance de 
nuestra garantía, los cuales son emitidos por SharkShark Germany 
GmbH, Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt am Main (Alemania) 
(“nos”, “nuestro[s]”, “nuestra[s]” o “nosotros”). Dichas condiciones 
no afectan a sus derechos legales, a las obligaciones de su 
proveedor ni a los acuerdos que usted haya estipulado con él. Lo 
anteriormente mencionado resulta igualmente aplicable en el caso 
de que usted haya comprado el producto a Shark de forma directa. 

Garantías de Shark

Todos los productos Shark están respaldados por una garantía 
gratuita contra defectos de materiales o mano de obra. Nuestro 
servicio de asistencia telefónica 900 839 453 está operativo de 
lunes a viernes, de 9:00 a 18:00 h. La llamada es gratuita y te 
permitirá ponerte en contacto directo con un representante de 
Shark. También puedes encontrar ayuda en línea en sharkclean.es 

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse junto 
con otros residuos domésticos. Con el objetivo de evitar posibles 
daños medioambientales o para la salud humana que pueda 
ocasionar la eliminación de residuos no controlada, recicla el 
producto de forma responsable para fomentar la reutilización 
sostenible de las materias primas. Para devolver cualquier 

producto usado, utiliza los sistemas de recogida y devolución, o ponte 
en contacto con el establecimiento donde adquiriste este producto. 
Ahí podrán encargarse de que se recicle de forma segura para el 
medioambiente.

SharkNinja Europe Ltd,
1st/2nd Floor Building 3150,
Thorpe Park, Century Way,
Leeds, Inglaterra, LS15 8ZB
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt am Main,
Alemania
sharkclean.eu

© 2026 SharkNinja Operating LLC. SHARK es una marca comercial 
de SharkNinja Operating LLC registrada en la Unión Europea.



E
SP

A
Ñ

O
L

¿Cómo debo registrar mi garantía Shark? 
Puede registrar su garantía en línea en un plazo de 28 días a partir 
de la fecha de compra. Para ahorrar tiempo, te informamos de 
que necesitarás los siguientes datos de tu producto:
•  �Fecha de compra del producto (factura, recibo o albarán). Para 

el registro en línea, entra en sharkclean.es 

IMPORTANTE: 
•  �La garantía cubre el producto durante 2 años a partir de la 

fecha de compra. 
•  �La garantía Shark gratuita solo es válida en el país donde se 

compró el producto.
•  �Le rogamos que conserve en todo momento la factura o 

el recibo de compra. Si necesita utilizar la garantía, deberá 
proporcionarnos la factura o el recibo de compra para 
comprobar que la información suministrada es correcta. En 
caso de no poder presentar una factura o un recibo de compra 
válido, la garantía quedará invalidada.

¿Cuáles son los beneficios de registrar mi garantía? 
Al registrarte, nos permites disponer de tus datos por si 
necesitamos contactar contigo. 
Si lo deseas, también puedes recibir consejos para optimizar 
el uso de tu producto e información sobre nuevos productos 
y tecnologías Shark. Si registras tu garantía en línea, recibirás 
inmediatamente la confirmación de que hemos recibido tus datos.

¿Cuánto duran las garantías de los productos nuevos Shark? 
Nuestra confianza en nuestro diseño y control de calidad significa 
que tu producto está garantizado por un total de 2 años. 

¿Qué cubre la garantía gratuita Shark?
Reparación o sustitución de su producto Shark (a discreción de 
Shark), incluyendo todas las piezas y la mano de obra. La garantía 
Shark es adicional a tus derechos legales como consumidor. 

¿Qué aspectos no cubre la garantía gratuita Shark?
1.  �El desgaste normal y deterioro de las piezas (como, p. ej.,  

los accesorios) no está cubierto por esta garantía. Las piezas  
de repuesto están disponibles para su compra en sharkclean.es 

2. �El daño causado por usos incorrectos, abusivos o una 
manipulación negligente, falta de mantenimiento requerido  
o daño debido a una mala manipulación en el transporte.

3. �Daños causados por un mantenimiento no autorizado  
por Shark. 

¿Dónde puedo adquirir recambios y accesorios originales 
Shark? 
Los recambios y accesorios Shark están diseñados por los 
mismos ingenieros que desarrollan tu producto. Puedes ver el 
catálogo de recambios, piezas de repuesto y accesorios Shark 
correspondientes a todos los productos Shark en sharkclean.es 
Recuerda que los daños causados por el uso de recambios que no 
sean de Shark podrían no estar cubiertos por la garantía.
Sie erhalten auch Online-Unterstützung unter sharkclean.de 



CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES
DESTINÉ UNIQUEMENT À UN USAGE DOMESTIQUE.
Reportez-vous au guide de l’utilisateur pour les instructions 
d’utilisation.
Utilisation prévue : Prévu pour un usage personnel. Ne pas 
exposer à la pluie ni utiliser dans un environnement humide.

REMARQUE : après chaque utilisation, vider le réservoir 
d’eau et le laisser sécher complètement pour éviter la 
brumisation d’eau stagnante.

 �AVERTISSEMENT 
AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE, DE 
DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES : LIRE 
TOUTES LES CONSIGNES AVANT UTILISATION.

1.	 NE PAS exposer ce ventilateur à la pluie ou à des conditions humides. 
L’infiltration d’eau dans le ventilateur augmente les risques de dommages 
à la batterie et d’incendie.

2.	 Maintenez les cheveux, vêtements amples, écharpes ou bijoux à l’écart 
des entrées et sorties d’air du ventilateur. Attachez les cheveux longs 
avant utilisation. En cas d’enchevêtrement, éteignez ou verrouillez 
immédiatement l’appareil et débranchez l’alimentation s’il est en cours 
de chargement.

3.	 Le ventilateur ne doit être alimenté que par une très basse tension 
sécurisée, correspondant aux spécifications l’appareil. L’utilisation d’un 
chargeur conçu pour un autre type de batterie peut créer un risque 
d’incendie lorsqu’il est utilisé avec une batterie incompatible. 

4.	  Utilisez uniquement une alimentation externe avec les spécifications 
suivantes : 5 VCC, 3 A, 15 W. 

5.	 Vous devez êtes conscient du risque de court-circuit des bornes des 
appareils fonctionnant avec une batterie ou de la batterie par des objets 
métalliques. 

6.	 En cas de fuite de la batterie, ne laissez pas le liquide entrer en contact 
avec la peau ou les yeux. En cas de contact, lavez abondamment la zone 
concernée avec de l’eau et consultez un médecin.

7.	 RISQUE D’ÉTOUFFEMENT. Toujours garder les mèches ou autres petites 
pièces hors de portée des enfants. 

8.	 Les enfants doivent être surveillés afin qu’ils ne jouent PAS avec 
le ventilateur. 

9.	 Charger le ventilateur UNIQUEMENT avec le câble d’alimentation fourni. 
Vérifier que le câble d’alimentation n’est pas endommagé avant chaque 
utilisation. Ne pas utiliser s’il est endommagé. 

10.	 NE PAS charger ou faire fonctionner le ventilateur à des températures 
supérieures à 40 °C ou inférieures à 4,4 °C.

11.	 NE PAS utiliser le ventilateur, l’accessoire de brumisation ou la plaque 
de refroidissement dans des environnements dont la température est 
supérieure à 40 °C, car des températures ambiantes extrêmes peuvent 
altérer les performances ou provoquer de la condensation. 

12.	 Garder les mains sèches au moment de toucher la plaque de 
refroidissement pour réduire les risques d’adhérence ou d’inconfort  
dus à la surface froide. 
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LISEZ LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
AVANT UTILISATION ET CONSERVEZ-LES POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.



13.	 Ce ventilateur n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de connaissances, à moins 
qu’elles n’aient été supervisées ou aient reçu des consignes sur l’utilisation 
du ventilateur par une personne responsable de leur sécurité. 

14.	 Ne jamais utiliser ce ventilateur à côté d’une piscine, d’une baignoire, d’une 
douche, d’un bassin ou d’autres récipients contenant de l’eau. 

15.	 NE PAS utiliser le ventilateur s’il ne fonctionne pas correctement, s’il a été 
endommagé ou s’il est tombé dans l’eau. 

16.	 Ce produit n’est PAS un humidificateur. NE PAS utiliser de brumisation à 
proximité des nourrissons ou des jeunes enfants. 

17.	 Garder les équipements électroniques et appareils non résistants à l’eau 
hors de la zone de brumisation. 

18.	 NE PAS manipuler de produits électriques sous tension à proximité du 
système de brumisation. 

19.	 Pour éviter tout risque de blessure ou de dommage accidentel, NE PAS 
toucher la plaque de brumisation métallique lorsque le ventilateur  
est allumé.

20.	Ne jamais essayer de vaporiser des substances autres que de l’eau filtrée 
ou de l’eau du robinet potable. NE PAS utiliser d’eau chaude, tiède ou 
distillée. Utiliser uniquement de l’eau froide ou à température ambiante. 

21.	 NE PAS utiliser de produits parfumés (parfums, huiles, etc.) dans le 
réservoir d’eau ou sur une partie du ventilateur. 

22.	NE PAS essayer d’utiliser le programme de brumisation avec un réservoir 
d’eau vide. La plaque de brumisation métallique peut atteindre des 
températures élevées si l’appareil est utilisé sans eau.

23.	NE PAS utiliser si le ventilateur ne fonctionne pas correctement, s’il a été 
endommagé ou s’il est tombé dans l’eau.

24.	Laver à la main les pièces extérieures/en plastique dur/non électroniques 
uniquement à l’aide d’un chiffon humide ou imbibé d’alcool. 

25.	Avant tout nettoyage ou autre entretien, le ventilateur doit être débranché 
du câble de charge et de l’alimentation électrique. 

26.	Le nettoyage et l’entretien de l’appareil ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance. 

27.	 Laisser la plaque de refroidissement atteindre la température ambiante 
avant de la nettoyer ou de la déplacer pour éviter la condensation. 

28.	NE PAS utiliser d’objets tranchants ou métalliques sur la surface de la 
plaque de refroidissement pour éviter de la rayer ou de compromettre le 
mode de refroidissement. 

29.	Si la surface de la plaque de refroidissement semble endommagée, 
fissurée ou excessivement givrée, cessez de l’utiliser et contactez un 
centre de service agréé.

30.	NE PAS essayer de réparer ni d’ajuster toute fonction électrique 
ou mécanique de ce ventilateur, car cela pourrait mettre en danger 
l’utilisateur et rendre la garantie caduque. 

31.	 Utiliser uniquement les accessoires de la marque Shark. 
32.	Ne pas stocker le produit à l’extérieur pour éviter tout dommage dû aux 

conditions météorologiques ou environnementales.
 
AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ RELATIFS À LA 

BATTERIE LITHIUM  
LES BATTERIES AU LITHIUM STOCKENT UNE GRANDE QUANTITÉ 
D’ÉNERGIE ET PEUVENT PROVOQUER UN INCENDIE OU UNE 
EXPLOSION SI ELLES SONT MAL UTILISÉES.
RETRAIT ET MISE AU REBUT DE LA BATTERIE
Ce produit contient une batterie lithium intégrée. 
Cet appareil est alimenté par une batterie rechargeable, modèle 
FA020BAT50P de Huizou BlueWay Electronics Co., Ltd., ou Blueway VINA 
Company Limited. Recharger UNIQUEMENT la batterie en utilisant le câble 
fourni avec l’appareil.
NE PAS incinérer ou composter le produit avec sa batterie intégrée. Dans 
certaines régions, il est interdit de jeter les batteries lithium dans la poubelle 
ou avec les déchets municipaux. Rapporter la pile usagée dans un centre de 
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recyclage agréé ou chez un revendeur pour qu’elle soit recyclée. Pour plus 
d’informations sur les endroits où déposer la pile usagée, contacter le centre 
de recyclage local.

ENTRETIEN
Appareil principal et plaque de refroidissement InstaChill
1. �Éteindre le ventilateur et le débrancher avant de le nettoyer.
2. �Essuyer les surfaces du ventilateur avec un chiffon humide ou un tampon 

imbibé d’alcool. NE PAS immerger ni verser d’eau ni d’autres liquides 
pour nettoyer le produit.

Remarque : la grille d’entrée d’air n’est pas amovible.
Nettoyage et entretien de l’accessoire de brumisation
Vider et sécher complètement le réservoir d’eau après chaque utilisation.  
Il est recommandé d’effectuer un nettoyage par trempage une fois par 
semaine ou selon les besoins : 
1. �Détacher l’accessoire de brumisation du ventilateur. 
2. �Retirer la mèche de l’accessoire de brumisation et la remplacer 

tous les mois. 
3. �Remplir le réservoir d’eau avec 10 ml de vinaigre blanc distillé et non 

dilué (5 % d’acide acétique par volume) et laisser reposer pendant 
5 à 7 minutes. NE PAS laisser reposer le vinaigre pendant plus de 
15 minutes. 

4. �Vider le réservoir avec précaution et le remplir avec de l’eau du robinet 
ou de l’eau filtrée. 

5. �S’assurer que le réservoir d’eau et le capuchon de brumisation sont 
complètement fermés, puis secouer l’accessoire pendant 10 secondes. 

6. �Vider avec précaution l’eau du réservoir. 
7. �Répéter les étapes 4 à 6 pour rincer soigneusement le réservoir d’eau. 
8. �Laisser le réservoir sécher complètement avant d’installer 

une nouvelle mèche.
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Conforme aux normes de l’OACI

CONSEIL : vous trouverez les numéros de modèle et de série sur 
le QR code situé à l’intérieur de l’appareil.

INFORMATIONS IMPORTANTES
ENREGISTREMENT DE VOTRE ACHAT

 registeryourshark.com

 Scannez le QR code avec un appareil mobile.

INFORMATIONS À NOTER
Numéro de modèle : ��������������������
Numéro de série : � ���������������������
Date d’achat : ��������������������������  
(conservez votre justificatif d’achat)
Magasin d’achat : �����������������������



Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être jeté 
avec les ordures ménagères. Afin de prévenir une éventuelle 
nocivité pour l’environnement ou la santé résultant de la mise 
au rebut non conforme des déchets, recyclez l’appareil de 
manière responsable pour favoriser la réutilisation durable 
des matériaux. Pour renvoyer votre appareil usagé, utilisez les 

systèmes de retour et de collecte, ou contactez le détaillant auprès 
duquel cet appareil a été acheté. Il pourra procéder au recyclage de 
cet appareil dans le respect de l’environnement.
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À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 
ULTÉRIEURE
Cette notice d’utilisation est conçue pour vous aider à connaître 
parfaitement votre nouveau ventilateur Shark®.
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous nous 
efforçons d’améliorer constamment nos produits. Par conséquent, 
les spécifications contenues dans ce manuel sont susceptibles d’être 
modifiées sans préavis.

Avantages de l’enregistrement de votre produit et de la création 
d’un compte :
• �Assistance produit et accès aux informations de garantie plus 

rapides et plus simples
• Accès aux notices d’entretien des produits et de dépannage
• Promotions exclusives sur les produits en avant-première

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension : 	 5 V  3 A

Puissance :	 15 W

SharkNinja Europe Ltd,
1st/2nd Floor Building 3150,
Thorpe Park, Century Way,
Leeds, Angleterre, LS15 8ZB
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt am Main,
Allemagne
sharkclean.eu

© 2026 SharkNinja Operating LLC. SHARK est une marque 
déposée de SharkNinja Operating LLC dans l’Union européenne.



GARANTIE
CONTRAT DE GARANTIE COMMERCIALE

Lorsqu’un client achète un produit en France, il bénéficie des droits légaux 
relatifs à la qualité du produit (vos droits légaux : garantie légale de 
conformité de 2 ans à compter de la délivrance et garantie légale des vices 
cachés de 2 ans à compter de la découverte du vice). Le client peut faire 
valoir ces droits à l’encontre de son détaillant. Shark a une grande confiance 
dans la qualité de ses produits et fournit donc une garantie commerciale 
supplémentaire gratuite pouvant aller jusqu’à 2 ans.

Ces conditions contractuelles se réfèrent uniquement à la garantie 
commerciale et ne portent aucune atteinte à vos droits légaux. Nos 
conditions de garantie commerciale sont les suivantes. Elles n’affectent en 
rien vos droits légaux ni les obligations de votre revendeur à votre égard. 

Garantie commerciale Shark 
Votre produit Shark constitue un investissement important. Votre nouveau 
produit doit donc fonctionner correctement le plus longtemps possible. 
La garantie commerciale fournie avec le produit reflète la confiance du 
fabricant dans ses produits et témoigne de leur qualité de fabrication. 

Chaque produit Shark bénéficie de garanties légales (conformité et vices 
cachés). Notre service client (+33 (0) 800 90 88 74) est ouvert du lundi 
au vendredi de 8h à 20h, le samedi de 9h à 19h et le dimanche de 10h à 
18h30. L’appel est gratuit et vous serez directement mis en relation avec un 
représentant Shark. Vous trouverez également une assistance en ligne sur 
le site sharkclean.fr 

Comment puis-je enregistrer ma garantie commerciale Shark ?
Vous pouvez enregistrer votre garantie commerciale en ligne dans un délai 
de 28 jours après la date d’achat de votre produit. Pour gagner du temps, 

F
R

A
N

Ç
A

IS

préparez les informations suivantes à propos de votre produit :

•	 Date d’achat de le produit (ticket de caisse ou bon de livraison)

Pour l’enregistrer en ligne, rendez-vous sur le site sharkclean.fr Les produits 
achetés directement auprès de Shark sont automatiquement enregistrés.

IMPORTANT

•	 �La garantie commerciale couvre votre Produit pendant 2 ans à partir  
de la date d’achat. 

•	� Il est indispensable de conserver le justificatif d’achat. 

•	� La garantie gratuite Shark n’est valable que dans le pays où le produit  
a été acheté.

Pour utiliser la garantie commerciale, vous devez présenter votre 
justificatif d’achat afin que nous puissions vérifier vos droits. L’impossibilité 
de présenter un justificatif d’achat valable peut annuler la garantie 
commerciale.

Quels sont les avantages de l’enregistrement de ma garantie 
commerciale gratuite Shark ? 
Si vous enregistrez votre garantie commerciale, nous disposons de vos 
coordonnées au cas où nous aurions besoin de vous contacter. 

Vous pourrez également recevoir des conseils et astuces pour vous aider 
à mieux utiliser votre produit Shark, et des informations concernant les 
nouvelles technologies et les nouveaux produits Shark. Si vous enregistrez 
votre garantie commerciale en ligne, vous recevrez immédiatement la 
confirmation de la réception de vos coordonnées. 



Quelle est la durée de la garantie commerciale pour les produits Shark 
neufs ? 
Compte tenu de notre confiance dans notre design et notre contrôle 
qualité, votre nouveau produit Shark est garanti pour une durée totale de  
2 ans à partir de la date d’achat. 

Qu’est-ce qui est couvert par la garantie commerciale Shark ?
La réparation ou le remplacement de votre produit Shark (à la discrétion 
de Shark), y compris les pièces et la main-d’œuvre. Cette garantie Shark 
s’ajoute à vos droits légaux en tant que consommateur.

Qu’est-ce qui n’est pas couvert par la garantie commerciale Shark ?
1. 	 L’usure normale des pièces d’usure (comme les accessoires) n’est pas 

couverte par cette garantie. Les pièces de rechange peuvent être 
achetées sur le site sharkclean.fr. 

2. 	 Dommages causés par une utilisation incorrecte ou abusive, une 
manipulation négligente, un manquement à l’entretien requis ou des 
dommages dus à une mauvaise manipulation pendant le transport. 

3. 	 Dommages causés par une maintenance non autorisée par Shark. 

Que se passe-t-il lorsque ma garantie commerciale arrive à échéance ?
Shark conçoit des produits destinés à durer longtemps. Toutefois, il se 
peut que certains de nos clients souhaitent faire réparer leur produit après 
la fin de la garantie commerciale. Dans ce cas, veuillez contacter notre 
service client et demander des renseignements sur notre programme 
d’intervention hors garantie commerciale au +33 (0) 800 90 88 74. 

Où puis-je acheter des pièces de rechange et des accessoires d’origine 
Shark ? 
Les pièces de rechange et les accessoires Shark sont développés par les 
mêmes ingénieurs qui ont conçu votre produit Shark. Vous trouverez une 

F
R

A
N

Ç
A

IS

gamme complète de pièces de rechange et d’accessoires Shark pour tous 
les produits Shark sur le site sharkclean.fr. 
Veuillez noter que la garantie commerciale ne couvre pas les dommages 
résultant de l’installation ou de l’utilisation de pièces détachées autres que 
les pièces détachées Shark.

GARANTIES LÉGALES
Cette garantie commerciale s’applique sans préjudice du droit du 
consommateur de bénéficier de la garantie légale de conformité, dans 
les conditions prévues aux articles L217-3 et suivants du code de la 
consommation et de celle relative aux vices cachés, dans les conditions 
prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 du code civil. 

Le consommateur dispose d’un délai de deux ans à compter de la 
délivrance du bien pour obtenir la mise en œuvre de la garantie légale 
de conformité en cas d’apparition d’un défaut de conformité. Durant ce 
délai, le consommateur n’est tenu d’établir que l’existence du défaut de 
conformité et non la date d’apparition de celui-ci.

Lorsque le contrat de vente du bien prévoit la fourniture d’un contenu 
numérique ou d’un service numérique de manière continue pendant 
une durée supérieure à deux ans, la garantie légale est applicable à ce 
contenu numérique ou ce service numérique tout au long de la période de 
fourniture prévue. Durant ce délai, le consommateur n’est tenu d’établir 
que l’existence du défaut de conformité affectant le contenu numérique ou 
le service numérique et non la date d’apparition de celui-ci.

La garantie légale de conformité emporte obligation pour le professionnel, 
le cas échéant, de fournir toutes les mises à jour nécessaires au maintien de 
la conformité du bien.



La garantie légale de conformité donne au consommateur droit à la 
réparation ou au remplacement du bien dans un délai de trente jours 
suivant sa demande, sans frais et sans inconvénient majeur pour lui. 

Si le bien est réparé dans le cadre de la garantie légale de conformité, le 
consommateur bénéficie d’une extension de six mois de la garantie initiale. 

Si le consommateur demande la réparation du bien, mais que le vendeur 
impose le remplacement, la garantie légale de conformité est renouvelée 
pour une période de deux ans à compter de la date de remplacement du 
bien.

Le consommateur peut obtenir une réduction du prix d’achat en 
conservant le bien ou mettre fin au contrat en se faisant rembourser 
intégralement contre restitution du bien, si :

1° 	 Le professionnel refuse de réparer ou de remplacer le bien ;

2° 	 La réparation ou le remplacement du bien intervient après un délai  
de trente jours ;

3° 	 La réparation ou le remplacement du bien occasionne un 
inconvénient majeur pour le consommateur, notamment lorsque 
le consommateur supporte définitivement les frais de reprise 
ou d’enlèvement du bien non conforme, ou s’il supporte les frais 
d’installation du bien réparé ou de remplacement ;

4° 	 La non-conformité du bien persiste en dépit de la tentative de mise  
en conformité du vendeur restée infructueuse.

Le consommateur a également droit à une réduction du prix du bien ou  
à la résolution du contrat lorsque le défaut de conformité est si grave qu’il 
justifie que la réduction du prix ou la résolution du contrat soit immédiate. 
Le consommateur n’est alors pas tenu de demander la réparation ou le 
remplacement du bien au préalable. 

Le consommateur n’a pas droit à la résolution de la vente si le défaut  
de conformité est mineur. 

F
R

A
N

Ç
A

IS

Toute période d’immobilisation du bien en vue de sa réparation ou de son 
remplacement suspend la garantie qui restait à courir jusqu’à la délivrance 
du bien remis en état. 

Les droits mentionnés ci-dessus résultent de l’application des articles 
L. 217-1 à L. 217-32 du code de la consommation.

Le vendeur qui fait obstacle de mauvaise foi à la mise en œuvre de la 
garantie légale de conformité encourt une amende civile d’un montant 
maximal de 300 000 euros, qui peut être porté jusqu’à 10 % du chiffre 
d’affaires moyen annuel (article L. 241-5 du code de la consommation).

Le consommateur bénéficie également de la garantie légale des vices 
cachés en application des articles 1641 à 1649 du code civil, pendant une 
durée de deux ans à compter de la découverte du défaut. Cette garantie 
donne droit à une réduction de prix si le bien est conservé ou à un 
remboursement intégral contre restitution du bien. 

SharkShark Europe Ltd, 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 
Leeds, LS15 8ZB, United Kingdom 
Numéro gratuit du service client –
+33 (0) 800 90 88 74

Adresse e-mail – 
serviceclients.fr@sharkninja.com



WAŻNE INSTRUKCJE 
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO.
Instrukcje obsługi znajdują się w instrukcji obsługi.
Przeznaczenie: Osobista przestrzeń wolna od upału. Nie 
wystawiać na deszcz i nie używać w wilgotnym otoczeniu.

UWAGA: Przed każdym użyciem należy opróżnić i przepłukać 
zbiornik na wodę, aby zapobiec rozpylaniu wody stojącej.

 �OSTRZEŻENIE 
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM 
LUB OBRAŻEŃ: PRZED UŻYCIEM URZĄDZENIA NALEŻY 
PRZECZYTAĆ WSZYSTKIE INSTRUKCJE.

1.	 Wentylatora NIE wolno wystawiać na deszcz ani używać w 
wilgotnym otoczeniu. Woda, która dostanie się do wnętrza 
wentylatora zwiększa możliwość uszkodzenia akumulatora  
i ryzyko pożaru.

2.	 Włosy i luźne elementy garderoby należy trzymać z dala od wlotów 
i wylotów powietrza wentylatora. Przed użyciem urządzenia należy 
związać długie włosy. W przypadku wystąpienia splątania należy 
natychmiast wyłączyć lub zablokować urządzenie i odłączyć zasilanie, 
jeśli jest ładowane.

3.	 Wentylator może być zasilany wyłącznie za pomocą bezpiecznego, 
bardzo niskiego napięcia odpowiadającego oznaczeniom na 
urządzeniu. Użycie ładowarki przeznaczonej do innego typu 
akumulatora może stwarzać ryzyko pożaru w przypadku 
zastosowania z niekompatybilnym akumulatorem. 

4.	 Należy używać wyłącznie zewnętrznego źródła zasilania o 
następujących parametrach: 5 V DC, 3 A, 15 W. 

5.	 Istnieje ryzyko zwarcia styków urządzenia bateryjnego lub samego 
akumulatora przez przedmioty metalowe. 

6.	 W przypadku wycieku cieczy z akumulatora nie należy dopuszczać 
do jej kontaktu ze skórą lub oczami. W razie kontaktu należy obficie 
przemyć dotknięte miejsce wodą i zasięgnąć porady lekarskiej.

7.	 NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Końcówki i inne drobne 
części przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

8.	 Dzieci powinny być nadzorowane, aby upewnić się, że NIE bawią  
się wentylatorem. 

9.	 Wentylator należy ładować WYŁĄCZNIE za pomocą kabla do 
ładowania dostarczonego z urządzeniem. Przed każdym użyciem 
należy sprawdzić kabel do ładowania pod kątem uszkodzeń. Nie 
używać, jeśli kabel ładowarki jest uszkodzony. 

10.	NIE ładuj ani nie używać wentylatora w temperaturach powyżej 
40°C lub poniżej 4,4°C.
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PRZED UŻYCIEM PRZECZYTAJ WAŻNE INSTRUKCJE 
BEZPIECZEŃSTWA I ZACHOWAJ JE DO WYKORZYSTANIA  
W PRZYSZŁOŚCI.



11.	 NIE używać wentylatora, nasadki do rozpylania mgiełki i płytki 
chłodzącej w temperaturze powyżej 40°C, ponieważ ekstremalne 
temperatury otoczenia mogą pogorszyć wydajność urządzenia lub 
powodować kondensację. 

12.	Nie dotykać płyty chłodzącej mokrymi dłońmi ze względu na ryzyko 
przywierania lub dyskomfortu przy kontakcie z zimną powierzchnią. 

13.	Wentylator nie jest przeznaczony do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych, bez odpowiedniego doświadczenia i dostatecznej 
wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub instruowane przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

14.	Nigdy nie używaj tego wentylatora w pobliżu basenów, wanien, 
pryszniców, umywalek lub innych zbiorników zawierających wodę. 

15.	NIE używać wentylatora, jeśli nie działa prawidłowo, został 
upuszczony, uszkodzony lub upuszczony do wody. 

16.	Ten produkt NIE jest nawilżaczem. NIE rozpylać mgiełki w pobliżu 
niemowląt lub małych dzieci. 

17.	 Niewodoodporny sprzęt elektroniczny i urządzenia należy trzymać z 
dala od strumienia mgiełki. 

18.	NIE dotykać produktów elektrycznych pod napięciem w strumieniu 
mgiełki. 

19.	NIE dotykać metalowej płytki rozpylającej, gdy wentylator jest 
włączony, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub obrażeń.

20.	Nigdy nie należy próbować rozpylać substancji innych niż filtrowana 
lub czysta woda z kranu. NIE używać wody destylowanej, ciepłej 
ani gorącej. Używać tylko zimnej wody lub wody o temperaturze 
pokojowej. 

21.	NIE używać jakichkolwiek produktów zapachowych (perfum, olejków 
itp.) w zbiorniku na wodę ani na jakiejkolwiek części wentylatora.

22.	NIE próbować używać funkcji rozpylania przy pustym zbiorniku 
na wodę. W przypadku uruchomienia bez wody płytka rozpylająca 
mgiełkę może nagrzewać się do wysokich temperatur. 

23.	NIE używaj, jeśli wentylator nie działa prawidłowo, został uszkodzony 
lub wpadł do wody.

24.	Zewnętrzne/twarde plastikowe/nieelektroniczne części myć ręcznie 
wilgotną ściereczką lub chusteczką nasączoną alkoholem. 

25.	Przed przystąpieniem do czyszczenia lub innych czynności 
konserwacyjnych należy odłączyć wentylator od kabla do ładowania 
i zasilacza. 

26.	Dzieci nie mogą wykonywać czyszczenia i konserwacji pozostając 
bez nadzoru. 

27.	Przed czyszczeniem lub przeniesieniem płytki chłodzącej należy 
odczekać, aż osiągnie ona temperaturę pokojową, aby uniknąć 
kondensacji. 

28.	NIE używać ostrych ani metalowych przedmiotów na powierzchni 
płyty chłodzącej, aby zapobiec zarysowaniu lub pogorszeniu funkcji 
chłodzenia. 

29.	Jeśli powierzchnia płyty chłodzącej wygląda na uszkodzoną, pękniętą 
lub nadmiernie zamarzniętą, przestań jej używać i skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.

30.	NIE podejmować prób naprawy lub regulacji jakichkolwiek funkcji 
elektrycznych lub mechanicznych tego wentylatora, gdyż może to 
spowodować zagrożenie i unieważnienie gwarancji. 

31.	Należy używać wyłącznie akcesoriów marki Shark. 
32.	Unikać przechowywania urządzenia na zewnątrz budynków, ze 

względu na ryzyko jego uszkodzenia przez niekorzystne warunki 
atmosferyczne lub środowiskowe.
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OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA BATERII LITOWYCH 

  

BATERIE LITOWE PRZECHOWUJĄ DUŻĄ ILOŚĆ ENERGII I 
MOGĄ SIĘ ZAPALIĆ LUB EKSPLODOWAĆ, W PRZYPADKU 
NIEWŁAŚCIWEJ OBSŁUGI.
DEMONTAŻ I UTYLIZACJA BATERII
Ten produkt zawiera wbudowaną baterię litową. 
Urządzenie jest zasilane z akumulatora, model FA020BAT50P 
firmy Huizou BlueWay Electronics Co., Ltd. lub Blueway VINA 
Company Limited. Akumulator należy ładować WYŁĄCZNIE za 
pomocą przewodu dostarczonego z urządzeniem.
NIE spalać ani nie kompostować produktu z wbudowaną baterią. 
W niektórych regionach umieszczanie zużytych baterii litowych w 
koszu na śmieci lub w strumieniu stałych odpadów komunalnych 
jest nielegalne. Zużytą baterię należy zwrócić do autoryzowanego 
punktu recyklingu lub do sprzedawcy detalicznego w celu 
recyklingu. Skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu, aby 
uzyskać informacje o tym, gdzie można oddać zużyty akumulator.
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Zgodność z przepisami ICAO

KONSERWACJA
Jednostka główna i płyta chłodząca InstaChill
1.	� Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyłączyć wentylator i 

odłączyć zasilanie. 
2.	�Przetrzeć powierzchnie wentylatora wilgotną ściereczką lub wacikiem 

nasączonym alkoholem. NIE zanurzać produktu ani nie wlewać wody lub 
innych płynów w celu oczyszczenia produktu. 

Uwaga: Kratka wlotu powietrza nie jest zdejmowana.
Czyszczenie i konserwacja nasadki do rozpylania mgiełki
Po każdym użyciu należy całkowicie opróżnić i wysuszyć zbiornik na wodę. 
Czyszczenie przez namaczanie należy wykonywać co tydzień lub w 
razie potrzeby:
1.	� Odłączyć moduł mgiełki od wentylatora. 
2.	Wyjąć wkład z nasadki do rozpylania mgiełki; wymieniać co miesiąc. 
3.	�Napełnić zbiornik na wodę 10 ml nierozcieńczonego destylowanego 

białego octu (5% kwasu octowego objętościowo) i pozostawić na 5–7 
minut. NIE pozostawiać octu na dłużej niż 15 minut. 

4.	�Ostrożnie opróżnić zbiornik i napełnić czystą wodą z kranu lub 
przefiltrowaną. 

5.	�Upewnić się, że zbiornik na wodę i nasadka rozpylająca są szczelne, a 
następnie potrząsać urządzeniem przez 10 sekund. 

6.	�Ostrożnie wylać wodę ze zbiornika. 
7.	� Powtórzyć kroki 4–6, aby dokładnie przepłukać zbiornik na wodę. 
8.	�Przed zamontowaniem nowego wkładu należy pozostawić zbiornik do 

całkowitego wyschnięcia.
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PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ DO WYKORZYSTANIA 
W PRZYSZŁOŚCI
Ta instrukcja ma na celu pomóc Ci w pełni zrozumieć działanie Twojego 
nowego wentylatora Shark®.
Prezentacje produktu na ilustracjach mogą odbiegać od rzeczywistego 
produktu. Nieustannie staramy się ulepszać nasze produkty, dlatego 
też specyfikacje podane w tym dokumencie mogą ulegać zmianom bez 
wcześniejszego powiadomienia.

Korzyści z rejestracji produktu i utworzenia konta:

• �Łatwiejsze i szybsze wsparcie produktowe oraz dostęp do informacji 
gwarancyjnych

• Dostęp do instrukcji rozwiązywania problemów i konserwacji produktu

• Wcześniejsze powiadomienia o promocjach produktów

DANE TECHNICZNE

Napięcie: 	 5 V  3 A

Moc:	 15 W

WSKAZÓWKA: Model i numery seryjne znajdziesz  
na etykiecie z kodem QR wewnątrz urządzenia.

WAŻNE INFORMACJE
ZAREJESTRUJ SWÓJ ZAKUP

 registeryourshark.com

 Zeskanuj kod QR za pomocą urządzenia mobilnego.

ZAPISZ TE INFORMACJE
Numer modelu: ������������������������
Numer seryjny: � �����������������������
Data zakupu ���������������������������  
(zachowaj paragon):
Miejsce zakupu: ������������������������



GWARANCJA
2 LATA OGRANICZONEJ GWARANCJI

Przy zakupie produktu w Polsce przysługują Ci prawa związane z jakością 
produktu (prawa ustawowe). Możesz dochodzić tych praw wobec 
sprzedawcy. My udzielamy dodatkowej, dwuletniej gwarancji producenta. 
Niniejsze warunki dotyczą wyłącznie gwarancji producenta – Twoje prawa 
ustawowe pozostają nienaruszone. 
Poniższe postanowienia opisują warunki wstępne i zakres naszej gwarancji. 
Nie wpływają na Twoje prawa ustawowe ani na obowiązki sprzedawcy i 
zawartą z nim umowę. 

Gwarancje Shark 
Każdev produktu Shark objęte 2 lata jest bezpłatną gwarancją na części i 
robociznę. Wsparcie znajdziesz też online na stronie sharkclean.pl 

Jak zarejestrować gwarancję Shark? 
Gwarancję możesz zarejestrować online w ciągu 28 dni od daty zakupu. 
Aby zaoszczędzić czas, przygotuj poniższe informacje na temat produktu.
•	� Data zakupu urządzenia (paragon lub potwierdzenie odbioru). 
•	� W celu rejestracji online odwiedź stronę sharkclean.pl 

WAŻNE:
•	� Gwarancja obejmuje wyłącznie produkt od daty zakupu. 
•	� Bezpłatną gwarancję Shark obowiązuje wyłącznie w kraju, w którym 

zakupiono produkt.
•	� Prosimy o zachowanie paragonu. Jeśli w przyszłości zechcesz 

skorzystać z gwarancji, będziemy potrzebować paragonu, 
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To oznaczenie wskazuje, że tego produktu nie należy 
wyrzucać z innymi odpadami domowymi. Aby zapobiec 
ewentualnym szkodom dla środowiska lub zdrowia 
wynikającym z niekontrolowanego usuwania odpadów, poddaj 
urządzenie recyklingowi w sposób odpowiedzialny, promując 
zrównoważone ponowne wykorzystanie źródeł surowców. 

Aby zwrócić to urządzenie, skorzystaj z systemu zwrotów i odbioru lub 
skontaktuj się ze sprzedawcą produktu. Sprzedawca może oddać ten 
produkt do recyklingu.

SharkNinja Europe Ltd,
1st/2nd Floor Building 3150,
Thorpe Park, Century Way,
Leeds, Anglia, LS15 8ZB
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurt am Main,
Niemcy
sharkclean.eu

© 2026 SharkNinja Operating LLC. SHARK jest zarejestrowanym w Unii 
Europejskiej znakiem towarowym firmy SharkNinja Operating LLC.
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aby sprawdzić poprawność przekazanych nam informacji. Brak ważnego 
paragonu może unieważnić gwarancję.

Co daje zarejestrowanie bezpłatnej gwarancji Shark? 
Po zarejestrowaniu gwarancji będziemy mieć Twoje dane na wypadek 
konieczności kontaktu z Tobą. Możesz też otrzymywać wskazówki i porady 
na temat optymalnego wykorzystania urządzenia Shark oraz najbardziej 
aktualne informacje o nowych technologiach i premierach Shark. Jeśli 
zarejestrujesz gwarancję online, natychmiast potwierdzimy otrzymanie 
Twoich danych. 

Co obejmuje bezpłatna gwarancja Shark? 
Naprawę lub wymianę produkt Shark (według uznania Shark), w tym 
wszystkie części i robociznę. Gwarancja Shark jest uzupełnieniem Twoich 
praw konsumenckich. 

Czego nie obejmuje bezpłatna gwarancja Shark?
1.	� Normalnego zużycia eksploatacyjnego części (takich jak akcesoria). Części 

zamienne można nabyć na stronie sharkclean.pl 
2.	� Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym lub nadmiernym 

użytkowaniem, niedbałą obsługą, brakiem wymaganej konserwacji lub 
nieostrożnym obchodzeniem się podczas transportu. 

3.	� Uszkodzeń spowodowanych konserwacją nieautoryzowaną przez Shark. 

Gdzie kupię oryginalne części zamienne i akcesoria Shark
Pełną ofertę części zamiennych i akcesoriów Shark do wszystkich 
produktów Shark znajdziesz na stronie sharkclean.pl 
Pamiętaj, że uszkodzenia spowodowane użyciem części zamiennych 
innych niż marki Shark mogą nie być objęte gwarancją. 
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